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AKHL1260E, AKHL1260EX
ITEM 
NO.

PART 
NO. MATERIAL ENGLISH FRANÇAIS ESPAÑOL DEUTSCH ITALIANO

1 AK70678 PP,PET COVER ASSY 1260E ENSEMBLE COUVERCLE 
1260E

CONJUNTO DE CUBIERTA 
1260E

ABDECKUNGSBAUGRUP
PE 1260E

GRUPPO COPERCHIO 
1260E

2 AK15952 PET GATE LABEL 1260E ÉTIQUETTE DE LA PORTE 
1260E

ETIQUETA DE ABERTURA 
1260E

VERSCHLUSSSCHILD 
1260E ETICHETTA PORTA 1260E

3 AK70674 SWITCH PANEL ASSY 1260E ENSEMBLE PANNEAU DE 
COMMANDE 1260E

CONJUNTO DE PANEL DE 
INTERRUPTORES 1260E

BEDIENFELD-BAUGRUPPE 
1260E

GRUPPO QUADRO 
INTERRUTTORI 1260E

4 AK15915 PET PANEL LABEL 1260E ÉTIQUETTE DU 
PANNEAU1260E

ETIQUETA DE PANEL 
1260E

BEDIENFELD-
BESCHRIFTUNG 1260E

ETICHETTA QUADRO 
1260E

5 AA21157 Steel PAN HEAD SCREW 4X15 VIS À TÊTE CYLINDRIQUE 
LARGE 4 X 15

TORNILLO DE CABEZA 
ALOMADA 4x15

FLACHKOPFSCHRAUBE 
4X15

VITE A TESTA 
CILINDRICA BOMBATA 
4X15

6 CC41103 Steel HEX. NUT 1-4 ÉCROU HEXAGONAL 1-4 TUERCA HEXAGONAL 1-4 SECHSKANTMUTTER 1-4 DADO ESAGONALE 1-4

7 AK14857 POWER SWITCH ASSY ENSEMBLE 
INTERRUPTEUR

CONJUNTO DE 
INTERRUPTOR DE 
ALIMENTACIÓN

NETZSCHALTER-
BAUGRUPPE

GRUPPO INTERRUTTORE 
DI ACCENSIONE

8 AK15949 SWITCH WIRE ASSY 1260E ENSEMBLE DES CÂBLES 
D’INTERRUPTEUR 1260E

CONJUNTO DE CABLES 
DE INTERRUPTOR 1260E

SCHALTERDRAHT-
BAUGRUPPE 1260E

GRUPPO CAVO 
INTERRUTTORE 1260E

9 AA34805 Steel SCREW 5X12 VIS 5 X 12 TORNILLO 5x12 SCHRAUBE 5X12 VITE 5X12

10 BB40448 Steel BOLT 4X6 BOULON 4 X 6 PERNO 4x6 BOLZEN 4X6 BULLONE 4X6

11 AK15774 MORTOR WIRE FIL DU MOTEUR CABLE DE MOTOR MOTORKABEL CAVO MOTORE

12 AK15293 Aluminum FILTER RETAINER PORTE-FILTRE RETENEDOR DE FILTRO FILTERHALTER FERMO DEL FILTRO

13 BB43804 Steel BOLT 5X18 BOULON 5 X 18 PERNO 5x18 BOLZEN 5X18 BULLONE 5X18

14 BB40416 Steel BOLT 6X10 BOULON 6 X 10 PERNO 6x10 BOLZEN 6X10 BULLONE 6X10

15 EE39836 Steel WASHER 6.2X17X3 RONDELLE 6,2 X 17 X 3 ARANDELA 6,2x17x3 UNTERLEGSCHEIBE 
6,2X17X3 RONDELLA 6,2X17X3

16 AK15292 Wool FILTER ELEMENT ÉLÉMENT FILTRANT ELEMENTO DE FILTRO FILTERELEMENT ELEMENTO FILTRO

17 AK70546 Aluminum,Steel,
Rubber CRANKCASE CAP ASSY ENSEMBLE CHAPEAU DE 

CARTER MOTEUR
CONJUNTO DE TAPÓN DE 
CÁRTER

KURBELGEHÄUSEDEK-
KEL-BAUGRUPPE

GRUPPO CALOTTA 
CARTER MOTORE

18 AK14617 Steel SHAFT COLLAR BAGUE D’ÉPAULEMENT COLLAR DE EJE WELLENBUND COLLARE ALBERO

19 CC41107 Steel NUT 1-16 P1.5 ÉCROU 1-16 P1,5 TUERCA 1-16 P1,5 MUTTER 1-16 P1,5 DADO 1-16 P1,5

20 BB40436 Steel BOLT 6X14 BOULON 6 X 14 PERNO 6x14 BOLZEN 6X14 BULLONE 6X14

21 AK15117 Steel FLYWHEEL BALANCER BALANCIER DE VOLANT EQUILIBRADOR DE 
VOLANTE

SCHWUNGRAD-
STABILISATOR

EQUILIBRATORE 
VOLANO

22 AK15137 Aluminum 6910 STOPPER 6910 TAQUET TOPE 6910 ANSCHLAGRING 6910 6910 FERMO

23 AK70767 Aluminum,Steel,
Rubber,TFE CONNECTING ROD UNIT 60 UNITÉ DE BIELLE 60 BIELA 60

PLEUELSTANGEN-
EINHEIT 60 UNITÀ BIELLA 60

24 AK81332 LIP RING MAINTENANCE KIT 1260E KIT DE MAINTENANCE 
D’ANNEAU À LÈVRE 1260E

KIT DE MANTENIMIENTO DE 
ANILLO CON REBORDE 1260E

LIPPENDICHTRING-
WARTUNGSKIT 1260E

KIT MANUTENZIONE 
ANELLO A LABBRO 
1260E

25 BB86702 Steel
HEXALOBULAR SOCKET 
HEAD CAP BUTTON BOLT 
5X14

BOULON À TÊTE 
CYLINDRIQUE À SIX 
PANS CREUX 5 X 14

PERNO DE CABEZA 
HUECA HEXALOBULAR 
5x14

INNENSECHSKANT-
HUTBOLZEN 5X14

BULLONE A TESTA 
CILINDRICA BOMBATA CON 
CAVA ESALOBATA 5X14

26 AK15288 Aluminum 6009 STOPPER 6009 TAQUET TOPE 6009 ANSCHLAGRING 6009 6009 FERMO

27 AK70817 Aluminum,Steel,
Rubber,TFE

CONNECTING ROD UNIT 
40AB2 UNITÉ DE BIELLE 40AB2 BIELA 40AB2

PLEUELSTANGEN-
EINHEIT 40AB2 UNITÀ BIELLA 40AB2

28 AK81397 LIP RING 40 
MAINTENANCE KIT 2

KIT 2 DE MAINTENANCE 
D'ANNEAU À LÈVRE 40

KIT 2 DE MANTENIMIENTO 
DE ANILLO DE REBORDE 40

WARTUNGSKIT 2 FÜR 
LIPPENDICHTRING 40

KIT MANUTENZIONE 2 
ANELLO A LABBRO 40

29 AK16004 Steel MOTOR AXIS COLLAR BRIDE D’AXE MOTEUR COLLAR DE EJE DE MOTOR MANSCHETTE DER 
MOTORACHSE COLLARE ASSE MOTORE

30 AK15300 Steel KEY 6X6X13.5 CLÉ 6 X 6 X 13,5 LLAVE 6x6x13,5 KEIL 6X6X13,5 CHIAVE 6X6X13,5

31 AK81298 Aluminum,Copper 
alloy INTERMEDIATE PIPE UNIT UNITÉ DE TUYAU 

INTERMÉDIAIRE TUBO INTERMEDIO ZWISCHENROHR-
EINHEIT

UNITÀ TUBO 
INTERMEDIO

32 AK81334 Copper alloy DISCHARGE PIPE UNIT 1260E UNITÉ DE TUYAU DE 
REFOULEMENT 1260E TUBO DE DESCARGA 1260E

ABLASSROHR-EINHEIT 
1260E

UNITÀ TUBO DI 
SCARICO 1260E

33 BB40837 Steel BOLT 8X70 BOULON 8 X 70 PERNO 8x70 BOLZEN 8X70 BULLONE 8X70

34 AK81335 Aluminum,Copper 
alloy CYLINDER HEAD S ASSY 1260E ENSEMBLE TÊTE DE 

CYLINDRE S 1260E
CONJUNTO DE CULATA S 
1260E

ZYLINDERKOPF-
BAUGRUPPE S 1260E

GRUPPO TESTA 
CILINDRO S 1260E

35 AK14143 Steel,Rubber HEAD SEAL S JOINT DE TÊTE S JUNTA DE CULATA S KOPFDICHTUNG S GUARNIZIONE TESTA S

36 AK70393 Stainless steel,Steel VALVE SEAT UNIT S UNITÉ DE SIÈGE DE 
SOUPAPE S ASIENTO DE VÁLVULA S VENTILSITZ-EINHEIT S UNITÀ SEDE VALVOLA S

37 AK14138 Steel,Rubber CYLINDER SEAL S JOINT DE CYLINDRE S JUNTA DE CILINDRO S ZYLINDERDICHTUNG S GUARNIZIONE CILINDRO S

38 AK15266 Aluminum CYLINDER S CYLINDRE S CILINDRO S ZYLINDER S CILINDRO S

39 AA21571 Steel PAN HEAD SCREW 4X4 VIS À TÊTE CYLINDRIQUE 
LARGE 4 X 4

TORNILLO DE CABEZA 
ALOMADA 4x4

FLACHKOPFSCHRAUBE 
4X4

VITE A TESTA CILINDRICA 
BOMBATA 4X4

40 AK14568 Rubber CRANKCASE SEAL S BOÎTE D’ÉTANCHÉITÉ S JUNTA DE CÁRTER S KURBELGEHÄUSE-
DICHTUNG S

GUARNIZIONE 
BASAMENTO S

41 AK14567 Rubber CRANKCASE SEAL F BOÎTE D’ÉTANCHÉITÉ F JUNTA DE CÁRTER F KURBELGEHÄUSE-
DICHTUNG F

GUARNIZIONE 
BASAMENTO F
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42 AK15082 Aluminum CYLINDER F CYLINDRE F CILINDRO F ZYLINDER F CILINDRO F

43 AK14125 Steel,Rubber CYLINDER SEAL JOINT DE CYLINDRE JUNTA DE CILINDRO ZYLINDERDICHTUNG GUARNIZIONE CILINDRO

44 AK70395 Aluminum,Steel VALVE SEAT UNIT S UNITÉ DE SIÈGE DE 
SOUPAPE S ASIENTO DE VÁLVULA S VENTILSITZ-EINHEIT S UNITÀ SEDE VALVOLA S

45 AK14128 Steel,Rubber HEAD SEAL F JOINT DE TÊTE F JUNTA DE CULATA F KOPFDICHTUNG F GUARNIZIONE TESTA F

46 AK81297 Aluminum,Copper alloy CYLINDER HEAD F ASSY ENSEMBLE TÊTE DE 
CYLINDRE F CONJUNTO DE CULATA F ZYLINDERKOPF-

BAUGRUPPE F
GRUPPO TESTA 
CILINDRO F

47 BB40838 Steel BOLT 6X70 BOULON 6 X 70 PERNO 6x70 BOLZEN 6X70 BULLONE 6X70

48 AK70721 DC BRUSHLESS 
MORTOR UNIT MOTEUR SANS BALAI CC MOTOR DE CC SIN 

ESCOBILLAS
BÜRSTENLOSE GLEICHSTROM-
MOTOREINHEIT

UNITÀ MOTORE 
BRUSHLESS A CC

49 AK70604 PP,Aluminum COOLING FAN UNIT VENTILATEUR DE 
REFROIDISSEMENT VENTILADOR KÜHLGEBLÄSE-EINHEIT UNITÀ VENTOLA 

RAFFREDDAMENTO

50 AK15891 Rubber DAMPER 1260E AMORTISSEUR 1260E AMORTIGUADOR 1260E DÄMPFER 1260E SMORZATORE 1260E

51 AK15892 Steel DAMPER COLLAR 1260E COLLIER 
D’AMORTISSEUR 1260E

COLLAR DE 
AMORTIGUADOR 1260E DÄMPFERRING 1260E COLLARE SMORZATORE 

1260E

52 AK15893 Steel DAMPER HOLDER 1260E PORTE-AMORTISSEUR 
1260E

SOPORTE DE 
AMORTIGUADOR 1260E DÄMPFERHALTER 1260E SUPPORTO 

SMORZATORE 1260E

53 BB40405 Steel BOLT 5X25 BOULON 5 X 25 PERNO 5x25 BOLZEN 5X25 BULLONE 5X25

54 YU80010 DUSTER COVER CAPOT DE SOUFFLEUSE CUBIERTA DEL 
SOPLADOR BLÄSERABDECKUNG COPERCHIO ASPIRATORE

55 AK81336 INVERTER UNIT 1260E CE CONVERTISSEUR 1260E 
CE INVERSOR 1260E CE WECHSELRICHTER-

EINHEIT 1260E CE UNITÀ INVERTER 1260E CE

55 AK81343 INVERTER UNIT 1260E USA CONVERTISSEUR 1260E 
USA INVERSOR 1260E EE. UU. WECHSELRICHTER-

EINHEIT 1260E USA
UNITÀ INVERTER 1260E 
STATI UNITI

56 AA24507 Steel PHILLIPS TRUSS HEAD 
SCREW 5X12 CF

VIS À TÊTE PLATE BOMBÉE 
PHILLIPS 5 X 12 CF

TORNILLO DE CABEZA 
SEGMENTADA PHILLIPS 5x12 CF

FLACHRUNDKOPFSCHRAUBE 
5X12 CF (KREUZSCHLITZ)

VITE A TESTA MEZZA 
TONDA A CROCE 5X12 CF

57 AK15950 Aluminum INVERTER HOLD PLATE 3 1260E PLATE SUPPORT DE 
CONVERTISSEUR 3 1260E

PLACA DE SUJECIÓN DE 
INVERSOR 3 1260E

WECHSELRICHTER-
HALTEPLATTE 3 1260E

PIASTRA DI SUPPORTO 
INVERTER 3 1260E

58 AK14179 DRAIN COCK ROBINET DE PURGE LLAVE DE VACIADO ABLASSHAHN RUBINETTO DI SCARICO

59 AK70666 Aluminum,Copper alloy EXHAUST PIPE UNIT 1110 UNITÉ DE TUYAU 
D’ÉCHAPPEMENT 1110 TUBO DE ESCAPE 1110 AUSPUFFROHR-EINHEIT 

1110
UNITÀ TUBO DI 
SCARICO 1110

60 AK70664 Aluminum DRAIN NIPPLE UNIT 1260E UNITÉ DE MAMELON DE 
PURGE 1260E

BOQUILLA DE VACIADO 
1260E

ABLASSNIPPEL-EINHEIT 
1260E

UNITÀ RACCORDO FILETTATO 
DI SCARICO 1260E

61 AK14180 PA DRAIN TUBE TUBE DE PURGE TUBO DE VACIADO ABLASSSCHLAUCH TUBO DI SCARICO

62 TT07018 Copper alloy JOINT MH-1061-OM JOINT MH-1061-OM JUNTA MH-1061-OM VERBINDUNG MH-1061-
OM GIUNTO MH-1061-OM

63 AK81338 Aluminum,Copper alloy DRAIN CONNECTING PIPE UNIT
UNITÉ DE TUYAU DE 
RACCORDEMENT DE PURGE

TUBO DE CONEXIÓN DE 
DESAGÜE

ABLASSVERBINDUNGS-
ROHR-EINHEIT

UNITÀ TUBO DI 
COLLEGAMENTO SCARICO

64 AK15926 PRESSURE GAUGE 60BAR 
1260E

MANOMÈTRE 60 BARS 
1260E

MANÓMETRO 60 BARES 
1260E

MANOMETER 60 BAR 
1260E

MANOMETRO 60 BAR 
1260E

65 AK15920 PP GRIP 1260E POIGNÉE 1260E EMPUÑADURA 1260E GRIFF 1260E IMPUGNATURA 1260E

66 BB43101 Steel BOLT 6X16 BOULON 6 X 16 PERNO 6x16 BOLZEN 6X16 BULLONE 6X16

67 TT07020 Copper alloy JOINT ML-2082-SN-OM JOINT ML-2082-SN-OM JUNTA ML-2082-SN-OM VERBINDUNG ML-2082-
SN-OM GIUNTO ML-2082-SN-OM

68 AK70733 Aluminum,Steel AIR TANK UNIT 1260E RÉSERVOIR D’AIR 1260E DEPÓSITO DE AIRE 
1260E

DRUCKLUFTBEHÄLTER-
EINHEIT 1260E

UNITÀ SERBATOIO 
ARIA 1260E

69 AK15478 PA STRAIN BUSHING SR-7W-2 DOUILLE D’ANCRAGE 
SR-7W-2

CASQUILLO DE TENSIÓN 
SR-7W-2

ZUGENTLASTUNGS-
BUCHSE SR-7W-2

BOCCOLA 
ANTITRAZIONE SR-7W-2

70 AK15913 POWER CORD 1260E CE CORDON D’ALIMENTATION 
1260E CE

CABLE DE 
ALIMENTACIÓN 1260E CE NETZKABEL 1260E CE CAVO DI ALIMENTAZIONE 

1260E CE

70 AK15509 POWER CORD 1260E USA CORDON D’ALIMENTATION 
1260E USA

CABLE DE ALIMENTACIÓN 1260E 
EE. UU. NETZKABEL 1260E USA CAVO DI ALIMENTAZIONE 

1260E STATI UNITI

71 AA03104 Steel SCREW 5X10 VIS 5 X 10 TORNILLO 5x10 SCHRAUBE 5X10 VITE 5X10

72 AK15462 Copper alloy EARTHING BAR 1250 CE BARRE DE TERRE 1250 CE BARRA DE CONEXIÓN A 
TIERRA 1250 CE

ERDUNGSSCHIENE 
1250 CE

BARRA DI MESSA A 
TERRA 1250 CE

73 AA21114 Steel SCREW 5X8 VIS 5 X 8 TORNILLO 5x8 SCHRAUBE 5X8 VITE 5X8

74 HH11132 Rubber O-RING 1AP10A JOINT TORIQUE 1AP10A JUNTA TÓRICA 1AP10A O-RING 1AP10A GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1AP10A

75 AK14678 Steel DETENT PLUG M12X1.5 
LEFT

BOUCHON DE DÉTENTE 
M12 X 1,5 GAUCHE

TAPÓN DE RETENCIÓN 
M12X1,5 IZQ

SPERRSTOPFEN 
M12X1,5 LINKS

TAPPO DI RITEGNO 
M12X1,5 SINISTRO

76 AK15909 Aluminum UNDER COVER 1260E COUVERCLE INFÉRIEUR 
1260E

CUBIERTA INFERIOR 
1260E

UNTERE ABDECKUNG 
1260E

COPERCHIO INFERIORE 
1260E

77 AK15139 Aluminum LEG RUBBER PIN GOUPILLE À REVÊTEMENT 
CAOUTCHOUC PASADOR DE PATA DE GOMA GUMMIFUSS-STIFT PERNO GOMMINO PIEDE

78 AK15419 Rubber LEG RUBBER REVÊTEMENT CAOUTCHOUC PATA DE GOMA GUMMIFUSS GOMMINO PIEDE

79 AK14674 Steel DAMPER COLLAR COLLIER 
D’AMORTISSEUR

COLLAR DE 
AMORTIGUADOR DÄMPFERRING COLLARE SMORZATORE
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80 AA02518 Steel PAN WASHER SCREW 5X16 VIS À RONDELLE À TÊTE 
CYLINDRIQUE LARGE 5 X 16 

TORNILLO ALOMADO CON 
ARANDELA 5x16 

TELLERKOPFSCHRAUBE 
5X16 

VITE BOMBATA CON 
RONDELLA 5X16 

81 EE39812 Steel PLANE WASHER 
6.5X15X1

RONDELLE PLATE 6,5 X 
15 X 1 ARANDELA 6,5x15x1 UNTERLEGSCHEIBE 

6,5X15X1
RONDELLA PIANA 
6,5X15X1

82 AA34808 Steel SCREW 5X20 VIS 5 X 20 TORNILLO 5x20 SCHRAUBE 5X20 VITE 5X20

83 AK81339 Aluminum,Copper 
alloy

CONNECTING PIPE UNIT 
1260E

UNITÉ DE TUYAU DE 
RACCORDEMENT 1260E

TUBO DE CONEXIÓN 
1260E

VERBINDUNGSROHR-
EINHEIT 1260E

UNITÀ TUBO DI 
COLLEGAMENTO 1260E

84 AK15116 Aluminum REG NIPPLE MAMELON RÉGULATEUR BOQUILLA REGULADORA REG NIPPEL RACCORDO REG

85 AK81340 DELIVERY H ASSY 1260E ENSEMBLE DE 
DIFFUSION H 1260E

CONJUNTO DE 
SUMINISTRO H 1260E

DRUCKABGABE-
BAUGRUPPE HOCH 
1260E

GRUPPO MANDATA H 
1260E

86 AK15764 POM HANDLE H POIGNÉE H POMO H EINSTELLGRIFF HOCH IMPUGNATURA H

87 AK15925 PRESSURE GAUGE 35BAR 1260 MANOMÈTRE35 BARS 1260 MANÓMETRO 35 BARES 1260 MANOMETER 35 BAR 1260 MANOMETRO 35 BAR 1260

88 TT05027 AIR CHUCK HLL22M MANDRIN 
PNEUMATIQUE HLL22M

MANDRIL NEUMÁTICO 
HLL22M

LUFTANSCHLUSS 
HLL22M

RUBINETTO ARIA 
HLL22M

89 HH11187 Rubber O-RING 1AP15 JOINT TORIQUE 1AP15 JUNTA TÓRICA 1AP15 O-RING 1AP15 GUARNIZIONE 
CIRCOLARE 1AP15

90 AK70628 Copper alloy,Rubber VALVE ELEMENT UNIT UNITÉ D’ÉLÉMENT DE 
SOUPAPE ELEMENTO DE VÁLVULA VENTILELEMENT-

EINHEIT
UNITÀ ELEMENTO 
VALVOLA

91 AK15756 PRESSURE SENSOR IP66 CAPTEUR DE PRESSION 
IP66

SENSOR DE PRESIÓN 
IP66 DRUCKSENSOR IP66 SENSORE PRESSIONE 

IP66

92 AK81341 DELIVERY L ASSY 1260E ENSEMBLE DE 
DIFFUSION L 1260E

CONJUNTO DE 
SUMINISTRO L 1260E

DRUCKABGABE-
BAUGRUPPE NORMAL 
1260E

GRUPPO MANDATA L 
1260E

93 AK15763 POM HANDLE L POIGNÉE L POMO L EINSTELLGRIFF NORMAL IMPUGNATURA L

94 TT05025 AIR CHUCK EURO MANDRIN 
PNEUMATIQUE EURO

MANDRIL NEUMÁTICO 
EURO

LUFTANSCHLUSS 
(EUROPA) RUBINETTO ARIA EURO

94 AK14891 Copper alloy R-NP NIPPLE MAMELON R-NP BOQUILLA R-NP R-NP NIPPEL RACCORDO R-NP

95 AK15933 PET RATING LABEL 1260E CE ÉTIQUETTE DE 
CLASSIFICATION 1260E CE

ETIQUETA DE 
CLASIFICACIÓN 1260E CE TYPENSCHILD 1260E CE ETICHETTA DATI 

NOMINALI 1260 CE

95 AK15932 PET RATING LABEL 1260E USA
ÉTIQUETTE DE 
CLASSIFICATION 1260E 
USA

ETIQUETA DE 
CLASIFICACIÓN 1260E 
EE. UU.

TYPENSCHILD 1260E 
USA

ETICHETTA DATI 
NOMINALI 1260 STATI 
UNITI

96 AK15456 RELIEF VALVE 565 PSI CLAPET DE DÉCHARGE 
565 PSI

VÁLVULA DE DESCARGA 
565 PSI

ÜBERDRUCKVENTIL 565 
PSI

VALVOLA DI SFOGO 565 
PSI

97 TT05031 100 PSI AIR CHUCK US MANDRIN À AIR 100 PSI 
ÉTAT-UNIS

MANDRIL NEUMÁTICO 
100 PSI EE. UU.

100 PSI-
LUFTANSCHLUSS USA

RUBINETTO ARIA 100 PSI 
US

98 AA34806 Steel SCREW 5X16 VIS 5 X 16 TORNILLO 5x16 SCHRAUBE 5X16 VITE 5X16

100 AK98290 AKTH13 AKTH13 AKTH13 AKTH13 AKTH13

101 TT05029 AIR CHUCK 44K PURGE PURGE MANDRIN 
PNEUMATIQUE 44K

PURGA DE MANDRIL 
NEUMÁTICO 44K

LUFTANSCHLUSS 44K 
ZUR REINIGUNG

RUBINETTO ARIA 44K 
SCARICO

102 AK70662 Aluminum AIR TANK UNIT 1260EX RÉSERVOIR D’AIR 
1260EX

DEPÓSITO DE AIRE 
1260EX

DRUCKLUFTBEHÄLTER-
EINHEIT 1260EX

UNITÀ SERBATOIO 
ARIA 1260EX

103 AK11252 Steel HEX SCREW R1/8 VIS CREUSE À SIX PANS 
R1/8

TORNILLO HEXAGONAL 
R1/8

SECHSKANTSCHRAUBE 
R1/8 VITE ESAGONALE R1/8

104 AK15930 Rubber CONNECTING DAMPER AMORTISSEUR DE 
RACCORDEMENT

AMORTIGUADOR DE 
CONEXIÓN VERBINDUNGSDÄMPFER SMORZATORE DI 

COLLEGAMENTO

105 AK81342 Aluminum,Copper 
alloy

CONNECTION PIPE UNIT 
1260EX

UNITÉ DE TUYAU DE 
RACCORDEMENT 
1260EX

TUBO DE CONEXIÓN 1260EX
VERBINDUNGSROHR-
EINHEIT 1260EX

UNITÀ TUBO DI 
COLLEGAMENTO 1260EX

106 AK14792 FLEXIBLE PIPE M-5 TUYAU FLEXIBLE M-5 TUBO FLEXIBLE M-5 FLEXIBLES ROHR M-5 TUBO FLESSIBILE M-5

107 AK81337 Aluminum,Copper 
alloy

EXHAUST PIPE UNIT 
1260E

UNITÉ DE TUYAU 
D’ÉCHAPPEMENT 1260E TUBO DE ESCAPE 1260E AUSPUFFROHR-EINHEIT 

1260E
UNITÀ TUBO DI 
SCARICO 1260E

108 AK70702 Steel,Copper alloy ELBOW MALE SCREW 
PLUG 44K UNIT

FICHE À VIS COUDÉE 
MÂLE 44K

TAPÓN ROSCADO 
MACHO ANGULAR 44K

WINKELSTECKER-
EINHEIT 44K MIT 
AUSSENGEWINDE

UNITÀ TAPPO A VITE 
MASCHIO A GOMITO 44K

109 AK81387 AIR TANK ASSY ENSEMBLE DU 
RÉSERVOIR D’AIR 

CONJUNTO DEL 
DEPÓSITO DE AIRE 

DRUCKLUFTBEHÄLTER-
BAUGRUPPE 

GRUPPO SERBATOIO 
ARIA 

999 AK14754 44-44K CONNECTING 
HOSE

44-44K FLEXIBLE DE 
RACCORDEMENT

MANGUERA DE 
CONEXIÓN 44-44K

44-44K 
VERBINDUNGSSCHLAUCH

TUBO FLESSIBILE DI 
COLLEGAMENTO 44-44K

999 AK81384 MAINTENANCE PARTS 
KIT 1260E

KIT DE PIÈCES DE 
MAINTENANCE 1260E

KIT DE PIEZAS DE 
MANTENIMIENTO 1260E

WARTUNGSTEILE-KIT 
1260E

KIT COMPONENTI DI 
MANUTENZIONE 1260E


